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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Επιτροπή των Μονίμων Αντιπροσώπων (2ο Τμήμα) / Συμβούλιο 

Αριθ. εγγρ. Επιτρ.: 7323/24 + ADD 1 

Θέμα: Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, συμφωνίας μεταξύ του Καναδά και της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
σχετικά με τη διαβίβαση και επεξεργασία δεδομένων από τις καταστάσεις 
ονομάτων επιβατών (PNR) 

‒ Έκδοση 
 

1. Στις 19 Οκτωβρίου 2017 η Επιτροπή υπέβαλε σύσταση για απόφαση του Συμβουλίου με την 

οποία εγκρίνεται η έναρξη διαπραγματεύσεων για συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και του Καναδά σχετικά με τη διαβίβαση και τη χρήση δεδομένων από τις καταστάσεις με τα 

ονόματα επιβατών (PNR) με στόχο την πρόληψη και την καταπολέμηση της τρομοκρατίας 

και άλλων σοβαρών μορφών διασυνοριακού εγκλήματος. 

2. Στις 7 Δεκεμβρίου 2017 το Συμβούλιο εξέδωσε απόφαση με την οποία εγκρίνεται η έναρξη 

διαπραγματεύσεων για συμφωνία και έδωσε στην Επιτροπή τις αναγκαίες διαπραγματευτικές 

οδηγίες. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (ΕΚ) ενημερώθηκε σύμφωνα με το άρθρο 218 

παράγραφος 10 της ΣΛΕΕ στις 11 Δεκεμβρίου 2017. 
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4. Στις 4 Μαρτίου 2024, αφού ολοκληρώθηκαν οι διαπραγματεύσεις, η Επιτροπή υπέβαλε στο 

Συμβούλιο πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμφωνίας μεταξύ του Καναδά και της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά 

με τη διαβίβαση και επεξεργασία δεδομένων από τις καταστάσεις ονομάτων επιβατών (PNR)1 

και πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, συμφωνίας μεταξύ του Καναδά και της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με τη 

διαβίβαση και επεξεργασία δεδομένων από τις καταστάσεις ονομάτων επιβατών (PNR)2. 

5. Στις 25 Απριλίου 2024 η Ιρλανδία γνωστοποίησε στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου ότι 

επιθυμεί να συμμετάσχει στην έκδοση και την εφαρμογή των προτεινόμενων αποφάσεων του 

Συμβουλίου.3 

6. Βάσει των ανωτέρω, στις 13 Ιουνίου 2024 το Συμβούλιο: 

– εξέδωσε την απόφαση για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας ως 

έχει στο έγγραφο 8895/24, και ενέκρινε το κείμενο της συμφωνίας ως έχει στο έγγραφο 

8896/24 (κείμενα που έχουν διατυπωθεί οριστικά από τους γλωσσομαθείς νομικούς)· 

– αποφάσισε να ενημερώσει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά με την απόφαση του 

Συμβουλίου για την υπογραφή της συμφωνίας· 

–  αποφάσισε να διαβιβάσει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προς έγκριση το σχέδιο 

απόφασης του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας, ως έχει στο έγγραφο 

8897/24, μετά την οριστική διατύπωση του κειμένου από τους γλωσσομαθείς νομικούς. 

7. Στις 12 Μαρτίου 2025 το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έδωσε την έγκρισή του για τη σύναψη της 

συμφωνίας. 

  

                                                 
1 7315/24 + ADD 1. 
2 7323/24 + ADD 1. 
3 9352/24. 
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8. Με βάση τα ανωτέρω και με την επιφύλαξη επιβεβαίωσης από την Επιτροπή των Μόνιμων 

Αντιπροσώπων, καλείται το Συμβούλιο: 

– να εκδώσει, ως σημείο «Α» της ημερήσιας διάταξης προσεχούς του συνόδου, την 

απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας, όπως διατυπώθηκε οριστικά 

από τους γλωσσομαθείς νομικούς και περιέχεται στο έγγραφο 8897/24· 

– να σημειώσει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα ενημερωθεί, σύμφωνα με το 

άρθρο 218 παράγραφος 10 της ΣΛΕΕ, και ότι η απόφαση του Συμβουλίου θα 

διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 
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